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RAIROPAGUI'CHI BICAA SAN
JUAN

Ni dxandí ne enda ranaxhii
1Naa naca ti hermanu gola. Cucaa gui'chi ri lú

tu, xpinni Cristu ca', irá xixé tu casi nuu tu racá.
Dios ulí laatu. Dxandí nadxiee laatu ne cadi naa
sia' sínuquene irá cani runibiá'ni dxandí'. 2Nadxii
du laatu purti zinanda tu ni dxandí' casi zinanda
du. Napa nu ni ndaani ladxidó'no ne qué ziuu dxi
iree chu nu de laani. 3 Dios Bixhoze nu ne Señor
Jesucristu cu' ndaaya laatu ne ilasela'dxi laatu ne
quixhedxí ladxidó' to. Nannazuni cabezacápurti
nadxii cabe laatu.

4Nabé bieche ora biiya zinanda caadxi de laatu
ni dxandí casi gudixhe Dios Bixhoze nu guni nu.
5 Yanna hermanu ca', rinaba laatu ganaxhii saa
nu. Cadi nacubi ni cayabe laatu guni tu ri' sínuque
macanannanuni dede dxi bizulú bini cre nu. 6Pa
nadxii saa nu la? cayuni nu ni na Dios guni nu,
purti ni na be guni nu nga ganaxhii saa nu, casi
bina diaga tu de chiqué.

Cani canausiguii
7 Nuu stale canazá canausiguii, ma na ca cadi

dxandí beda aca Cristu binni guidxilayú. Cani
caní' zacá la? cusiguii, ne cucaa lú Cristu.
8 Laguuya gá qué chi guiaana xhiiña tu sin iree
ndu. Lauyubi icaa tu irá ni napa Dios para laatu.

9Ni iree chu de ni bisiidi Cristu la? qué runibiá'
Dios. Peru ni chi nanda ni bisiidi Cristu la? laa
huaxa dxandí runibiá' Dios, Bixhoze nu ne Xiiñi'.
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10Pa che tuuxa chi ganna laatunegacala'dxi usiidi
adxé para ca diidxa ri la? cadi uchagalú tu laa
ralidxi tu nin gabi tu laa Dios cu' ndaaya laa.
11 Purti ni gabi laabe zacá la? cayacané laabe lu
xhiiña be.

Diuxi
12 Napa rua' stale ni ñabe laatu peru qué na'ya

ucaa ni lu gui'chi', purti cá ique chaa ra nuu tu
para güe nia pia' ni laatu, ti izaa chaahui enda
nayeche stinu. 13CuseendacaxpinniCristuninuu
rarí stiuxi tu. Laca ulí Dios laaca casi ulí laatu.
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